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Questi Termini e Condizioni Generali (CG) regolano le relazioni commerciali di LIBREC AG ("LIBREC") con i 

suoi clienti nella gestione industriale di batterie agli ioni di litio, sistemi contenenti batterie e rifiuti di 

batterie. LIBREC gestisce un impianto specializzato per il riciclo sicuro per lo stoccaggio, lo scarico, lo 

smontaggio, il trattamento e il riciclo di materiali ricchi di energia e rilevanti per la sicurezza. 

1. Ambito di applicazione 

1.1 Questi CG si applicano a tutti i servizi contrattuali concordati da LIBREC AG nei confronti dei suoi 

clienti, in particolare in relazione alla raccolta, trasporto, stoccaggio, analisi, scarico, smontaggio, 

trattamento iniziale, riciclo dei materiali, nonché recupero e commercializzazione delle materie 

prime da batterie agli ioni di litio e rifiuti delle batterie. 

1.2 Le CG si applicano indipendentemente dal fatto che i materiali consegnati siano legalmente o 

contrattualmente designati come rifiuti, materiali riciclabili, materie prime secondarie o prodotti. 

1.3 I termini e le condizioni generali in conflitto, devianti o supplementari del cliente non fanno parte 

del contratto, anche se LIBREC esegue i servizi senza riserva o se i termini e le condizioni generali 

del cliente vengono successivamente sottoposti a quelli di LIBREC. Le deviazioni da questi Termini e 

Condizioni si applicheranno solo se LIBREC vi consente espressamente per iscritto. 

 

2. Oggetto del contratto 

2.1 LIBREC fornisce servizi in particolare nel campo del riciclo delle batterie agli ioni di litio (inclusi 

pacchi, moduli e celle), nonché per i rifiuti delle batterie e in particolare nella raccolta, logistica, 

stoccaggio, analisi, scarica, smontaggio, trattamento iniziale, riciclo dei materiali e 

recupero/commercializzazione delle materie prime. 

2.2 Il tipo e l'ambito dei servizi derivano esclusivamente da offerte scritte di LIBREC, conferme degli 

ordini o accordi quadro. 

 

3. Stipula del contratto 

Le offerte di conclusione contrattuale da parte di LIBREC non costituiscono un'offerta vincolante. Un 

contratto viene concluso con conferma scritta dell'ordine o con l'inizio della fornitura del servizio da 

parte di LIBREC. 

 

4. Responsabilità del cliente per merci pericolose 

4.1 Il cliente è l'unico responsabile della corretta classificazione, dichiarazione e descrizione dei 

materiali, in particolare per quanto riguarda chimica, ADR/pericolosità, imballaggio, stato di carica, 

origine e trasportabilità. 

4.2 Il cliente è responsabile senza limitazioni per tutti i danni diretti e indiretti, costi aggiuntivi, 

interruzioni di produzione o misure ufficiali derivanti da informazioni errate o incomplete. 

 

5. Diritti di controllo, analisi e rigetto 

LIBREC ha il diritto in qualsiasi momento di testare materiali per sicurezza, tecnologia o chimica a 

spese del cliente o di richiedere analisi al cliente. In caso di deviazioni significative o rischi aumentati, 

LIBREC ha il diritto di rifiutare l'accettazione, di conservare temporaneamente materiali a pagamento, 

di offrire il servizio contrattuale a condizioni modificate o di effettuare una gestione o smaltimento 

professionale a spese del cliente. 

 

6. Prezzi, spese aggiuntive e pagamenti 

6.1 I prezzi sono espressi in CHF, al netto dell’IVA. 

6.2 Ulteriori spese (inclusi tempi di attesa, viaggi errati, trattamenti speciali, analisi, misure di 

sicurezza) saranno addebitate separatamente. 

6.3 Le fatture devono essere pagate entro 30 giorni. Interesse in default in caso di pagamento in 

ritardo: 5% annuo più costi di recupero crediti e recupero crediti. 
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7. Revisione dei prezzi 

LIBREC ha il diritto di adeguare i prezzi, in particolare se i fattori di costo delle materie prime (in 

particolare prezzi delle materie prime, energia, trasporti, dismissione, requisiti normativi) cambiano 

dopo la conclusione del contratto. 

 

8. Trasferimento di proprietà e rischio, nonché diritti di sfruttamento  

8.1 Se è stato concordato un trasferimento di proprietà, la proprietà e il rischio passeranno a LIBREC 

o ai suoi assistenti al momento della consegna dei materiali. 

8.2 LIBREC ha il diritto di lavorare, riciclare o smaltire materiali e prodotti di recupero a propria 

discrezione industriale. 

8.3 Tutti i diritti di sfruttamento e utilizzo sono   trasferiti a LIBREC – salvo diversa concorda zione e 

permesso dalla legge nel contratto. 

 

9. Responsabilità della LIBREC AG 

9.1 LIBREC è responsabile solo in caso di intento o grave negligenza. 

9.2 La responsabilità di LIBREC per danni indiretti, danni conseguenti, perdite di produzione o perdita 

di profitti è esclusa nella misura consentita dalla legge. 

 

10. Compensazione e diritto di ritenzione  

La compensazione o la ritenzione da parte del cliente è consentita solo per crediti contro pretese 

accertati con sentenza passata in giudicato o riconosciuti per iscritto.  

 

11. Il subappaltatore 

LIBREC ha il diritto di chiamare persone ausiliarie e subappaltatori. 

 

12. Force Majeure 

Eventi al di fuori della sfera di influenza di LIBREC, che rendono la fornitura di servizi impossibile o 

irragionevole per LIBREC, in circostanze particolari causate dalla sicurezza o dalle autorità, liberano 

LIBREC dall'obbligo di svolgere la durata e la portata di lavoro. Qualsiasi richiesta di risarcimento 

contro LIBREC è esclusa. 

 

13. Riservatezza e protezione dei dati  

Entrambe le parti si impegnano a mantenere la riservatezza. Il trattamento dei dati è effettuato in 

conformità con le disposizioni della legge svizzera sulla protezione dei dati e del Regolamento 

generale europeo sulla protezione dei dati, dove applicabile. 

 

14. Legge applicabile e giurisdizione 

Solo il diritto sostanziale svizzero si applica esclusivamente al CISG. I tribunali della sede legale di 

LIBREC hanno giurisdizione esclusiva. 

 

15. Disposizioni finali 

Le modifiche devono essere apportate per iscritto. L'invalidità delle singole disposizioni non influisce 

sulla validità delle restanti disposizioni. 


